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Péter füszerkereskedésében. 
A nyíl t téri)en magán és pártérdekü czikkeket olcsó sírén elfo­

gadunk. 

Mjemonélás. 
Jóformán lehullott arczaim virága 

Hajh 1 már annak végei j 
Lemosódott már az, le is mosódhatott 

Fájdalmam gyakori megáradt vizébe!. 

Kedvem bokrétáját, azt is elejtettem, 
Meglelem e újra?! 

Vagy talán e zöldág kise bajtmár nekem?: 
Azt már nem ón, csupán a jó isten tudja. 1 

Fejemen elétün intő jelek gyanánt 
Sok fehér hajszálam 

Némé'k, — mert megunta ezt a régi szál­
lást: 

Hiába, marasztom, nem marad meg nálam. 

Lelkem ugy szerette hajdan e világot 
— Nem látta azt rútnak, — 

Jó pénz gyanánt vettem barátot, szerelmest 
Futó öleléssel kik hozzám simultak; 

Irigység-, gyűlölség nem állották utam, 
— Tán mert szegény valék! — 

Ah nem ! a s z e g é n y s é g ma is h ü b a-
rátom 

Ez az egyet len egy, ki el nem ha­
gyott mégl 

Sőt hiszem és vallom,— m'ért ne hinnék 
neki? 

. . Oly h ü n e k bizonyult.. 
Hogy egyedül ölesz ki szemem befogja, 

Ha kibágyadt fénye végsőre alkonyult. 

...Oh 1 annak a sírnak rettentő öle van, 
Azért félnek tőle, 

Pedig végre is a barátság, szerelem 
Jóság és gonoszság: mind csak i d e jö le. 

Azok, kik e földön gőgben, ezudarságban 
Torkig éltek hajdan: 

A f i ze t e t t harang sírása közt végre 
A férgek kosztjául , mind ide tér maj­

dan. 

M'ért félnék hát tőled?! — de nem is fé­
lek én 

Tőled sötét rém te! 
Hervadt életem, mint ősszel a gyümölcsöt 

Hideg fuvallatod úgyis már megérte. 

Nem remegek, nem, nem; sőt v i g a s s z a 1 
halnék 

Egy hi tnek miatta: 
Hogy nem hagyok hátra szánét és keser-

..Nem egy szempillái se: könyekkel 
alat ta. (£) 

A meghiúsult párbaj. 
— Előadja: Bodossy Pál. — 

(Folytatás.) 

Ettől a panaceatól aztán ha a tű 
ki nem jön : hát b e n n m a r a d ; az ő 
dolga, miért nem tetszik neki kijönni 
mikor a nux vomica h i j j a kifele. — 
Ha a fog még is veszkődik: kihúzza 
rheumáslól együtt. Most tessék neki 
aztán fájni mikor itt hever a platzon. 

Dr. Sasiák ezenfelül még politikus 
is volt, és pedig igen eszélyes egy po­
litikus. Ha jobboldaliakkal jött össze, 
gúnyolta Tiszát, éltette Deákot; bal­
oldaliaknál arra esküdött, hogy Tisza 
menti meg Magyarországot, amit Deák 
elmentett; különböző helyeken pedig 
Simonyit, Csávulszkyt, Madarászt, Bá-
,kosit hosánnáza, már amilyen szőrű 
emberrel hozza össze sorsa. 

Amint dr. Susták megérkezett rög 
tön neki esett a háziasszony kezének. 
Az hiában szabadkozott, kapkodván 
egyik kezét is, másik kezét is: ugyan 
doktor ur! hagyjon békét, látja: csupa 
tészta a kezem. — Némely filiszternek 
meg van az a tolakodó módja, hogy — 
persze másként gavallérnak se tartanák 
ahol csak teheti rátukmálja a megtisz­
telendő hölgy kezeire a csókját. Tiszl 
telem azt a hölgyet akinek tetszik ax 
ilyetén oly tiszleletnyilvámtás, melyben 
egy órában ennek, másikban annak, 
harmadiktan amannak stb, ezuppangatja 
az illető kezefejére o l c só csókjait. S 
ráadásul ha a hölgy is oly szíves kéz­
csókoltató, hogy egy negyedben a czi-
pőjót haza hozó suszter fiúnak, másik­
ban egy hozzá küldött szolgálónak, 8 
így tovább a gavallérnak engedi csókra 
kezeit. — Ugyan meg van t i s z t e 1 v e 
a t i s z t e l e s e d gavallér atyámfia! 

— Csókolom kezeiket szép Nagy-
sáim! üdvözlé a kisasszonyokat Susták, 
mit aztán meg is cselekedett. 

Hogy van szerencséin kegyeikben 
állani bájosságtoknak?! — Valóban 
kellemes idő. Volt szerencsém látni 
kedvességteket már ma a templomban, 
s mondhatom ugy virullak ki a hölgyek 

csoportjából mint o tulipán fa a kökény 
bokrok közül: — hadará gavallérunk 
együgyű s émelygésig édeskedő bókjait. 

. Csodálkoznám rajta, ha minket 
észrevett volna Susták — feleié Biri, 
miután mindig Ninuskára voltok szemei 
irányozva. 

— Esküszüm Nagysád! hogy a 
nagyságtok bájaitól lebetlen leli volna 
Nina kisasszony szépségéből csak egy 
m o r z s á n y i t is obszerválhatnom; 
szemtelenkedék Susták. 

. . Vigyázzon Susták ! a falaknak 
is fülei lehetnek; hátha meghallaná 
Ninuska e nyilatkozatát?! 

— Porig volnék kötelezve tündér 
Nagysád! annak a valakinek: ki ezt 
Nina nagysámnak értésére adná. 

. . Nono! Susták! 
. — Mit?! s tehát kétkedni mél­

tóztatnék abban, hogy dr. Susták sze­
mész, szülés, fogász, sebész egye t ­
len nyugodalma a két Rátarty szel­
lem hölgy reáhatásán fcivül megtudna 
bomlani más teremtés pillantása miatt?! 

. . Ej ej Susták! 
Apropos! épen Nina érkezik. No 

Susták! most már maga-magának legyen 
porig lekötelezettje. Elmondhatja most 
már Ninuskának azt, amit az előbb 
mondott. 

Hozott Uten Niuuskám! 
Doktor Susták . Siczki Nina . . 

lön a kölcsönös bemulás. 
. . Ah nekem van szerencsém 

Nina őnagyságát ismerni, — sieteM 
előzékenykedni Susták. De mily ker­
tésznek is kellene annak lenni, ki egy 
kert gyönyörű virágait nem ismerné. 

— Ej Susták ! — vaga szavába 
trófésan Nina — ön délelőtt nekem, 
délben Nyurgácskának, s im most Di­
rikének teszi a szépet; no ön hűtlen 
egy levente. 

. . Nagysád! — menté magát 
Susták —• a szépség királynő ugy 
N a g y s á d mint Biri és Babi <5nagy-
ságaik személyében, s hogy e király­
nőnek hódoló jobbágya vagyok: azt 
remélem egészen természetesnek találni 
méltóztatik. S mint a szentháromság 
eszméje nem enged meg egy n e g y e ­
d i k e t : ugy a N a g y s á g t o k ibolya 
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h á r o m s á g a sem engedi, hogy ki-l 
yülük még egy negyedik királynőként 
pompázhasson. 

— De istenem! Susták!., hiszen 
a inai ebédnél Nyurgácskának ép egy 
minket teljesen ignoráló bókot jelesen 
pedig azt mondta: hogy ő a nap, mely­
nek fényétől a csillagok már t. i. mint 
mink elhalványulnak. 

, . Nem tagadom azt mondtam, de 
alatta azt értettem: hogy ö minden­
k inek egyformán világit. 

— No Susták! e bók értelmezé­
sét aligha meg fogná köszönni önnek 

, Nyurgacska, Ni ni! de ép itt jő.! Sus­
ták megszeppent. Ezt is jókor hozza.a 
fergeteg. No most elő veled Zseni! 

— Hozott isten Nyurgáeskám! 
sietett üdvözölni az érkezőt az ibolya­
háromság. 

Ennek is nekiugrott Susták, s a 
k e z t y ü j ó r e egy pongyola csatta-
násu csókot odaleremtett 

— No megadta nekem, Susták! -— 
feddözék Nyurgacska, — a bajuszped­
rőbe tönkretette a keztyiimet. Nincs itt 
egy gummielászlikum. 

Gummielásztikum? Mi az? kórdó 
Babi. 

Nem tudták persze, hogy mi az, 
mi megerősíteni látszott azon állítást, 
hogy irni csakugyan nem tudnak. 

Várjon Nagysád! könyörgöm alá­
zattal! — esenkedik Susták van énná­
lam egy á l t a l a m felfedezett darab 
sóskaső, rögtön kivesz ez minden 
pecsétet 

A sóskasó azonban szörnyen meg 
volt á t a l k o dva, nem akarta a ba-
juszbedrőt bevenni a természete ; ha-1 
nem azt a bolondot mégis megtette 
változatosság kedveért, hogy a fehérI 
keztyün szétmázolta a kenőcsöt. 

— No Susták! eztmar most meg­
sütheti. — Nem restelli pedreni a ba­
juszát? Hisz csúnyaság az, hogy egy 
férfi keni a bajuszát mint egy . . majd 
meg-mondom ki. 

. . Vigasztalbatlan vagyok Nagy­
sád! hogy a megye legfehérebb és leg­
parányibb kezecskéjének véd veit igy 
elrontottam. Ami a kárban vigasztal 
egyébiránt az: hogy most már színről 
színre láthatjuk azt a falat kezet, mely­
nek b i r á s a egy halandót a legbol­
dogabbá tehetne, ha ennek elajándéko­
zásával oly f u k a r lenni nem méltóz­
tatnék. 

Biri és Babi e nekíek gorombának 
tetsző széptevésre ajkat Mdgy észtet lek, 
Nyurgacska pedig — dicséretére le­
gyen mondva elpirult. Bizonyosan 
eszébe jutott, hogy voltakép még idáig 
senki se támadta meg kezének bírását 
valami igényféle perrel, melynek foly­
tán kezenyujtásával fukarnak lenni bi­
z o n y u l t volna. 

Erre kinos csendesség következett. 
Persze Biri ós Babi megharagut-H 

íak, de meg is haragudhattak amiatt, 
hogy a Nyurgacska kezeit nevezte ez 
a bolond Susták a megyében l e g f e -
h ó r e b b és le g p a r á n y i h bna k. 
Hát az övék? Aztán meg a Nyurgacska 
ujjain olyan bütykök vannak mint egy-
bádogos legény kezein. Parányi? No' 

1 hisz ha még az is parányi, hát nem tu-i 
dom mi akkor a parányi, — méltatlan-
kodának csendes habzásban a megbán­
tott kisasszonyok. 

Szerencsére azonban jöttek a többi 
meghivottak: Rókáné, Petáknó, Nyi-
lallik, Csiribubosné, Poczkos a jegyző, 
Kortyoli a rektor, Hátraugry penzionált 
főhadnagy, ki minden társaságban el 
szokta beszélni azt a végre már maga 
által is elhitt hazugságot, hogy ő a Sol-
ferinói csatában három ágyút egyedül 
fogo t t el az ellenségtől. 

No pedig attól e g y e t se fog­
tunk el. Már t. i. sem ón, sem ő. Meg­
lehet mások fogtak, hanem azt meg 
a bulletinek feledhették el a hadizsák­
mányok rubrikájába bevezetni. Vagy 
tán valami hadirnoki pontatlanság. 

A megérkezett vendégek jónapot 
kívántak egymásnak s helyetfoglaltak. 

Megjött a a legátus is. Hajtogatta 
a derekát mindenoldalra. 

Tessék helyet foglalni legátus ur! 
Ponyóka Marczi legátus ur hely 

után nézett, s gyakorlott szemei röktön 
fölfedezek a helyet, ahova letelepedni 
jónak látta, ez pedig egy bőrös karszék 
volt, amire a háziasszony kicsi kedvenc* 
kutyája előzőleg karikába feküdvén, 
teljességgel nem akarta respektálni aj 
társaságot az által, hogy helyét valaki 
kedveért odahagyja. 

A legátus a mindenfelől reáirány 
zott pillantások súlyát nem birván ki:| 
szépen leereszkedett a mondott székre, 
anélkül: hogy a kis tarka „mylordot"! 
egyébnek lett volna hajlandó tartani 
székpárnánál. 

A kis „mylord" azonban az érül-
kőzést roppantul megapreheodálhatla, 
mert mindnyájuk s főleg a Ponyóka 
Marczi rémületére akkorát füttyentett 
mint egy iramodófélen levő lokomotív. 

Mikor aztán Ponyóka felemelke­
dett, a kis mylord bozzákapolt a nad­
rágához, s abból egy jótenyórnyit meg­
tartott magának — hihetőleg — em­
lékül. ' 

. , Ejnye! aki teremfázta az okta­
lan állatját! ordított fel Ponyóka— hát 
nem ki kapa a nadrágomat?! A bi­
zony ki. 

—- Hiszen tán csak nem? — ké­
telkedek Babi kisasszony. 

. . A felfoszUettponliuspüátasucs-
cse! igen. 

Hogy aztán a kétkedőket meg, ál­
lítását pedig dokumentumokkal begyöz-
ze: kifordult a társaságfoló, s ro ltjának 
felemelt szárnyai alatt megmutatta a 
kikapott posztó helyét. Ami minden­
esetre korrekt egy eljárás is volt, mert 
már így aztán nem kételkedhetett többé 
senkise. 

(Folyt, köv.) 

A SZERELEM. ' 
— Delise. — 

Mi az a szerelem? 
— Vágy, mely tüzes lángzó szárnyal 

Átöleli a világot, 
B hol előbb fagy fedett mindent: 

' Oda is szivárog. 

iMi az a szerelem?) 
— Ábránd , mely a roppant légürt 

Édes fájdalommal tölti; 
S mely a csendes habokat is 

Halk morajra költi. 
Mi az a szerelem? 

— Az az é r zé s , melylyel a sziv 
Vágyait a menybe küldi, 

S mely a tenger szörnyeit a 
Viz szinóre üzi. 

Mi az a szerelem? 
— E r ő , melyet le nem küzd a 

Sivatagnak oroszlánya, 
Midőn tágas messze földön 

Nyugtát nem találja. 
Mi az a szerelem? 

— Tetszvágy, amely fölmagasztal, 
S az erőst is megingatja; 

Mely az iramszarvasnak a 
Deli tartást adja. 
Mi az a szerelem? 

— Örökf é «y, mely sugarával 
Egyre hevít, közel —távol; 

S ha a csillag s nap kialszik: 
•Akkor is ég, lángol. 

ICisfttaipűtrti* 

\ CSALÁNKÁK. 
(Folytatás.) 

IV. 
— Az embertest hasonló egy épü­

lethez; alap a lábak, falakacsontok, 
czément a vér, termei lép, máj, vese, 
epe, dolgozó szobája a sziv. Konyhája a 
gyomor; kapuja a száj, kéménye az orr, 
ablakai a szemek, födele a fő, zsindelye 
a haj, őre a fülek. 

A háziúr rendesen k i k ö n y ö k ö l : 
az ablakon, (az ész a szemből,) sa járó­
kelők ez ablakokból látják és ítélik meg, 
hogy otthon-e a gazda? távozó félen-e, 
vagy leköltözködött a k o n y h á b a ? 
mint ez némely csupán zsirlermelő ha­
landónál tapasztalható, ki a hasán kivül 
más s z e n t e t nem ismer. 

Sok háznak e mondott kapuján be­
járó e g y e d ü l i vendégei a szivar vagy 
pipacsutora, bor és étel. Az ezen ki­
j á r ó cselédség u. m, hetes, kocsis, stb. 
pedig a háziúr b e s z é d e . — Ahonnan 
sok ember teste állománya inkább egy 
1 Ö b u j , a csak kevesekké p a l o t a . 

K házigazdája aztán, az anyagi 
örömek zsidajának lévén nyakik kö te ­
l e z e t tj|e: az, a tőle kölcsönvettokért, 
— midőn a ház adósságban uszní kezd, 
küldözgeti reá a lejárt váltókat, egy kis 
köszvény, egy kis nyilallás, egy jó adag 
göthösség, egy csomó álomtalanság, ét-
vágy-hiáuy s többféle fizetést sür­
gető képében, -— A d o k t o r, mint a 
megrongált viszonyú ház ü g y v é d e 
mindenféle csudafüvei, lapdacsokkal 
prolongálni igyekszik a lejárt váltót; 
míg a gazda végre is azt veszi észre, 
hogy biz ő el van marasztalva s fizetni 
kell. Minélfogva természetesen ugy 
mint törvényesen is, megperdül h á z a 
fölött a kérlelhetlen executor a halál 
dobja, s azt mondja a háziúrnak:.. 
k i f e l é ! B. P. 
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V e g y e s . 
— Muzly Károly kanonok, kis-

prépost és debreczenvárosi köztiszteletben 
álló plébánosnak 50éves lelkészi működése 
alkalmából s érdemei elismeréséül őfelsége 
a magyar király, a Lipótrend lovag kereszt­
jét díjmentesen adományozta. E főpapot 
egyébiránt a jótékonyság-, minden érdem­
rend felett kitünöbben diszitette eddig is. 

—• Az „Evangyeliumi pro­
testáns lapu~ra az előfizetési iveket 
Balogh Ferencz hittanár szétküldötte. 

— A váradutczai sorom­
pótól bevezető útvonal kövecses töltése 
ugylátszik az idénröl elmarad, — a járhat-
lan homokon majd a természet fog segiteni : 
ha fagy, — addig a kövezetvámbér 
tőkésedik. 

— Míebreczen városa által 2 mil­
lió frlos kölcsön felvétel foganatosíttatni 
czéloztatván: egy jelentékeny rész ebből a 
lakosság földművelési osztályának egy időre 
kamat mellett használatába bocsáttatik. 

— A debreczeni kir, pén> 
ügyig azgatós ág által Czenger János 
kiadóvá — Vragássy János II-od osztályú 
irodatiszllé, és Ottlik Kde iroda-segédtisztté 
kineveztetett. 

—- Nagy borüzletet nyitand 
Frohner Bernül piaczutczai házánál. 

--- Nagy Pál és Géressy Kálmán 
főiskolai közelebb megválasztott tanárok­
nak beigtatása a főiskolai imateremben a 
múlt vasárnapon szokott ünuepélylyel 
megtörtént. 

— A. főiskolai gazdasági tanin­
tézet épületének a városba leendő felállí­
tása közeikilátásban van, és pedig a füvész­
kert melletti telkeken. 

— &ugossy József főiskolánk visz< 
szalépett egygyik kitűnő tanára a nyelvé­
szetből rendkívüli tanórák tartására fel-
híva lelt. 

•— A közadók behajtósara 
vonatkozólag a in. pénzügyminiszter egy uj 

javaslatot terjeszt a képviselőház elé, mely-
szerint 1875. január l-töl az adók évne-
gyedenkint, az évnegyed első haváig be-
fizetendők; ellenesetben a késedelmes 8 ^ 
késedelmi kamattal rovatik meg; ki adóját 
előre befizeti: 6 % lerovásba részesül, stb. 

— A magyar kölcsön alá­
írása a lehető jó sikerrel lön végrehajt­
va, ugy hogy az aláírásokat a kiszabott idő 
előtt egy nappal bekellett zárni, mert 
az aláirt összegek négyszeresen haladják 
meg a kölcsön összeget. Bécsben s Buda­
pesten 3 millió íratott alá. — Magyarorszá­
gon a vidéki tőkepénzesek s földbirtokosok, 
de még a főpapság sem vett részt az aláírá­
sokban. 

— A magyar orsz. állami alapít­
ványi, községi, egyházi és hitbizományi ja­
vak összesen 11^283,000 kat. hold földet 
tesznek, vagy is az állam */4 részét képezik. 
Egy fővárosi lap azori életrevaló javaslatot 
hozza, hogy ezen h o l t - k é z b en lévő ja­
vak minden holdjára 50 kr évi adó vettes­
sék,— s ekkor legalább 4 millió tiszta jö­
vedelem szaporulás áll be. 

•— Wellegi Viktor „Apolló" czi-
mü zenmüfolyóirata legújabb (19. 20; k et-
t ő s s z á m á n a k t a r t a l m a : 1) Elet és 
szerelem pályanyertes keringő B ü k y 
G y ö r g y t ő l . 2) -Andalgő, toborzó és fris, 
R u z s i t s k a I g n á c z tói , zongorára át­
írta Wa eh t e l A u r el. 3) Ácsai emlék 
zongorára négy kézre, E r n e y Józse f -
tő 1.4) Két kedvelt népdal. I. Csere bogár, 
sárga cserebogár. II. Én vagyok az, én va­
gyok az aki nem jó. •— A jelen kettős szám 
ára külön 1 frt. Előfizetési ár egész évre 
(mintegy 100 válogatott zeneműre 6 frt., 
félévre 3 frt. Az előfizetés vidékén legczél-
szerüebben a postahivataloknál postautal 
ványozás utján eszközölhető Budán a 
„Apolló" kiadóhivatalában iskola-utcza 
681. sz. a.— M i n d e n e d d i g m e g j e 
l en t szám és k ö t e t f o l y t o n 
k a p h a t ó . 

— A „Magyarország és a 
Nagyvilág'' 4L2-ik száma ismét a 
következő gazdag tartalommal jelent meg; 

'Gr. Arnim Henrik, képpel. — Si fractus il-
labatur orbis. (Költ. Gáspár Imrétől.) — N".-
Várad ostroma. Történelmi rajz Deák Far­
kastól. (Folytatás).— Egy békés hareztu-
dósitó élményei (II. Elbeszéli ö maga.) 

|01áh czigányasszony, képpel.— Az osz­
trák-magyar északi sark-expediczió. I. Az 
expediczió tisztjei. II. Az elhagyott „Te-
gethoff", képekkel.—A hazátlan, képpel — 
Culep-Színg moharadzsah. — Uti vázlatok 
(Porzótól). — Szivbel tartozások. Regény 
Maquet Ágosttól. (Folyt. — Különfélék stb. 

[ E l ő f i z e t é s i d i j ; Negyedévre 2 frt 50 
kr. Évenkint 2 diszes jutalomkép. — 

Az 1874-iki évfolyam eddig megielent 
számai még kaphatók. 

ftíeforecxeiii p í a e x i k ö z é p á r , 
mérőben. 1874. októl). 13 

Búza 430. Kétszeres 360. Rozs 320. 
Árpa 230. Zab 175. Tengeri uj 270. Köles 
330. Kása 650. 1 zsák burgonya 16ö. 1 
mázsa szalonna 50—52—5^ frt. 1 mázsa 
Háj 50-51—52 frt. 

Kihuzott lotteria számok. 1874. 
Buda óletób&r 10. £ 7 , 1 6 , 68,419,4:3. 

Bécsi lörse szept. 16-án 
Ezüst 104. Arany 5237,,. 

Felelős szerk. s laptulajdonos : 
JSáthory Sándor, 

H I V A T A L O S É S M A G Á N H I R D E T É S E K . 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatosát? részéről közhírré téte­
tik, miszerint a néhai Tarzsók Sán* 
dómé Szeheni Sára hagyatékához 
tartozó debreczeni 1125 számú telekjegy­
zőkönyvben bejegyzett s 1200 aftra becsült 
Csapa kiilváro$i foázastelek fo­
lyó 1874-dik évi November hó 
24L*dtk napján délutáni 3 órakor, a te­
lekkönyvi irodában végrehajtó Vetéssy 
Mihály által megtartandó árverésen — 
szükségeseiére becsáron alól is el fog 
adatni. 

Az árverési feltételek a kővetkezők: 
1. Kikiáltási ára becsérték, .melynek 

1Q %~ai vagy>3 120 frtaz árverelni szán­
dékozók által a kiküldött árverelö kezéhez' 
bánatpénzül leteendő. 

2. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 8 nap 2 hónap 
és 8 hónap alatt az árverés napjától fogva 
járó 6 % kamatával fentirt telekkönyvi 
hatóságnál lefizetendő; a bánatpénz az 
első részletbe tudatik. 

3. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdon­
joga azonban csak a vételár teljes lefizetése 
után fog hivatalból bekebeíeztetni. 

4. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől fog­
va eső mindennemű adó s egyéb terhet, 

5. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem lenne, a vett ingatlanok bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t, r. t. 459. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­

ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen) A többi feltételek a kiküldöttnél és a 
lélekhivatalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint tkvi hatóságnak 1874. jun. 25~kén 
tartolt üléséből. 

becsáron alól is elfog adatni. 
Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 

mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
október hó 9-dik napján tartott üléséből. 

Boruzs József 
1 - 3 . jegyző. 

5375^ 
ÍH74. 

Árverési hirdetés. 

3^-3. \Moruzs József jegyző. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi halóság részéről közhírré té 
telik, miszerint a felperes Momlóssi 
Imre*, mini at debreczeni taka­
rékpénztár igazgatója részé' 
re, alperes Szabó Józsefem VJfa­
lusi Jusztinától^ f)80 frt tőke és já­
rulékai erejéig lefoglalt ingatlanok: u. m. a 
debreczeni 2741 számú telekjegyzökönyv-
ben jegyzett, s 7000 friraf*ec*íil* iWífc-
lósutezai 1933. számú háatas-
telek és 3 hold 323 Q öl ondó-' 
di föld* a megkisérlett első és második 
árverésen el nem kelvén, azok az ujabban 
kitűzött határidőben, folyó évi november 
30-án délután 3 óriíkor, a tkkönyvi 
irodában végrehajtó Vetési Mihály által 
megtartandó árverésen, szükségeseiében 
becsáron alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árvere-
lők által leteendő bánatpénz 700 frt. 

A vételár három egyenlő részletbon, 
és pedig az első a leütéskor azonnal, a má­
sodik a leütéstől egy hó, a harmadik a le­
ütéstől 2 hó alatt, esedékes 6$ kamatával 
a telekkönyvi hatóságnál lefizetendő. 

ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

tkvi hatóság részéről közhírré tétetik, mi­
szerint a felperes M,oéz --Gyula ré­
szére, alperes özv: JPcrjp Jánosné 
Gulyás Zsuzsannától 200 frt s já­
rulékai erejéig lefoglalt ingatlan, u. m. a 
debr, 1444 sz. tjkvbe jegyzett csapó 
külvárosi 3219. számú házas­
teleknek alperest illető, s ÖÖ© 
frt becsült fele része, a megkisérlett 
1-sö és 2-dik árverésen el nem kelvén; az 
ujabban kitűzött határidőben folyó évi 
október 3@«dik napján, d. t*. 3 
órakor, a tkvi irodában, végrehajtó 
Török Péter által megtartandó árverésen 
szükség esetére becsáron alól is elfog 
adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árvere 
lök által leteendő bánatpénz 60 frt. 

A vételár két egyenlő részletben, 
leütéstől számítva 1 és 2 hónap alatt, ese 
dékes $% kamatával lefizetendő, a bánat 

az utolsó részletbe tudatik. 
A többi feltételek a végrehajlónál 

a telekhivaialban megtekinthetők. 
Kelt Debreczenben, a kir. törvény 

szék mint tkv. hatóságnak 1874 sze 
25-kén tartott üléséből.. 

J&oruzs József, jegyző. 

pen 
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~ árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

tkv.hatóság részéről közhírré tétetik, mi­
szerint . a felperes ftzv. líalazsi Jfá-
nosné v.-pércsi lakos részére alperes 
Városi ttálint v.-pércsi lakostól 120 
írt töke s járulékai erejéig lefoglalt ingat­
lanok u. m. a vámos-pércsi 795-ik számú 
tjkönyvben. A 1.3721, 4144, 4195,6983, 
7023, h. r. sz. alatt bejegyzett 140 aftra 
becsült szántó és kaszáíló földek folyó 
1874-ik évi november lO-dila szük­
ségesetére deczenmfoer hó LO-diJk 
napján délelőtti 9 óraikor, a Vamos-
Péres város házánál a debreczeni kir. járás­
bíróság által megtartandó árverésen el fog­
nak adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10^-a, vagyis 14 frt. az árverelni szán­
dékozók által a kiküldött árvereló kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési ha 
tárnapon csak becsáron félti 1 vagy azon, 
a 2-dik árverési határnapon azonban becs­
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, é 
pedig az első a leütéstől 14 nap, a máso 
dik 1 hónap, a harmadik 2 hónap alatt, az 
árverés napjától fogva járó 6 % kanaaláva; 
fentirt telekkönyvi hatóságnak lefizetendöl 
a bánatpénz az első részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak azon­
nal birtokába, és használatába lép; tu­
lajdonjoga azonban csak a vételár teljes 
lefizetése után fog hivatalból bekebelcz-
letni. 

5. Vevő' viseli az átírási kincstári di 
jat, és a vett ingatlanok után a leüléstől fog 
va eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p t. r. t. 459 §. 

értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanokra tulajdoni vagy más igényt ér­
vényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igénykereseteiket ezen hirdetmény közzé­
tételének utolsó napjától számítandó 15 nap 
alatt fentirt tkvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint tkvi hatóságnak 1874. szept. hó 25-én 
tartott üléséből. 

Sstcntpétery Sándor 

' 3—3. aljegyző. 

íjííi- Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint a felperes M$aloff^Jt»nre 
részére alperes Misin XJmréné f.féth\ 
ZsnasánnátóM 1000 írt töke és já­
rulékai erejéig lefoglalt ingatlanok, u. m 
a debreczeni 1553. számú tolok jegyző­
könyvben bejegyzett 7500 írtra becsült pé-
teríla utczai $)($'!* &&» házm.rlele'k, 
és 4- hold S50 ü M 0'»ul<Uli phld\ 
folyó 1874-dik évi november hé tt»> 
dik,, szükség esetére €iec#ember hé 
HO-difc napján délutáni 3 órakor a tkvi 
irodában végrehajtó Török Péter által meg 
tartandó árverésen elfognak adatni. 

Az árverési feltétefok a következők: 
1. Kikiáltási ár a bocsérték, melynek 

10^í-a, vagy is 750 frt az árverelni szán­
dékozók állal a kiküldött árverelŐ kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az i-sŐ árvesési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, a 
2~dik árverési határnapon azonban becsá­
ron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 1, 2, és 3 hónap 
alatt az árverés napjától fogva járó 6%, 
kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál; 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak a leütés 
után 14 nap múlva birtokába és használa­
tába lép; tulajdonjoga azonban csak a vé­
telárteljes lefizetése után fog hivatalból be« 
kebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átirási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlanok bár­
mely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. 
§. értelmében vevő kárára és veszélyére 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri árveré­
sen becsáron alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azon jelzálogos hitele­
zők, kik nem o telekkönyvi hatóság székhe­
lyén laknak, felhívatnak, hogy a vételár fel­
osztása alkalmával leendő képvüeltetéxiik 
végett ezen hatóság székhelyén megbízottat 
rendeljenek, s azok nevét és lakását »z el­
adásig jelentőéit be, ellenkező esetbt n a hi­
vatalból kinevezett gondnok Ügyvéd Beér 
Kálmán által fognak képviseltetni. 

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingat­
lanokra tulajdoni vagy más igényt érvénye­
síthetni vélnek, felhivatnak, hogy igény-
kereseteiket ezen hiidelvény közzétételié­
nek utolsó napjától számítandó 15 nap alatt 
— fentirt telekkönyvi halósághoz nyújt­
ják be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
szept. hő 25-dik napján tartott üléséből. 

3 - 3 . 

Saentpétery Sánétor, 

aljegyző. 

Tiszavidéki és arad-temcsvári vasút. 
MENETREND 1874. é. jun. 1-től kezdve további intézkedésig. 

1. Bécs ós Budapestre! ííassa felé. 

Bécs ész .v . ind . 
n áll.v. „ 

Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
í ' .-Ladány „ 
Debroozeu „ 
Nyíregyháza „ 
Szerencs „ 
Miskolc* érk. 

Mískokz ind. 
Kassa nrkeizés 

ó. p. 
8 lOeaU'. 
8 20 „ 
7 30 reg. 

1., 2., 8.os*l. 
1U 1H reg . 
l t 22 „ 
2 — ddlii. 
a 51 , 
5 39 „ 
8 4 este 
9 5 „ 

9 25 éjjel 
1 1 5 1 „ 

Ó.f). 
8 20 r e g . 
8 30 „ 
6 íí e s t e 

1„ 2„ a.,4. o. 
a 18 es to 

10 26 éjjel 
1 52 „ 
4 30 reg . 
7 48 „ 

11 27 „ 
1 5 <1. n . 

1 5 1 cl.u. 
6 — osto 

4 - r g . 
6 1 6 „ 

H Ö 6 d e . 
2 20du 
( é r k . ) 

4 30r-) •) 
6 37,, i 
l_.,2.,!M.o. 
" b — ' r g , 
1143(1 o. 

ÍV. iíassáról Budapest és Bécs felé. 

IUHPII indulás 
Mihlwilc* „ 
Szerencs „ 
N y i r e g j h . „ 

Dehroczen „ 
f . -Ludány „ 
S/olnuk „ 
C e g l é d é r k . 
Budapest „ 
Bi-o.í á l l . \ . „ 

n OSZ V. „ 

ó. p. 
> . , » . , 8. OKít. 

5 — r«-(í. 
7 4 2 „ 
8 53 „ 

10 43 ilúlo. 

l í U . ' U é l u . 
2 ü4 „ 
4 r>4 „ 
f) 4!» „ 
H'M o*w 
6 11 .«•«. 
6 24 „ 

iu p. 
I.,2.,3., 4. n. 
y 20 d. c. 
1 41(1. n. 
4 14 „ 
7 17 oMc. 

l O I 2 é j j o l 
12 22 n 

4 40 re K. 
f>51> „ 
8 45 „ | 
ii 22 oHltt I 
6 :i-i „ 

1)24 
(érk. ! 

2 Héj 
149 , 

II. Bécsből s Pestről Arad s Temesvár felé. 
Bécs « v. i n d u l . 

n «11.V. „ 
Budapest „ 

Czcglód „ 
Szolnok „ 
Mezö-Tur „ 
Csaba „ 
Arad é r k e z é s 

„ indulás 
Vinga 
Temesvár órk . 

b 10 este 
8 20 „ 
730 reg . 

l ü í b c i é i e . 
11 12 „ 

12 2 d . u . 
2 l d ó l u . 
3 36 „ 
3 51 „ 
4 43 „ 
5 40 ősié 

y « esle 
10 15 ójjel 
15 5 „ 
2 55 rejr. 
5 3 5 „ 
6 - « 
7 13 „ 
8 36 B 

6 30 rg 
ö 54 „ 
J1 4% ile 
4 1 6 d u . 
7 3 3 c s . 

IIL Bécs s Budapestről N.-Várad télé. 

C7.eplófl 
f—LiuJírn-
K.-lTjf«ln 
ti.- Ví'nit.! 

T. Temesvár és Aradról Pest ós Bocs féle 

TcnmfivÁr iiul 
Vinga 
Árud ért' 

Csnl»« 
Me*ö-Tur 
.Szolnok 
Cat'ííléd éi 
BudaptiHt 
IÍŐCB á l l . v . 

é. v. 

i., 2., ;i. (i»/i. 

I t l K r«-B. 
1 11 22 ( l . e 
1212 „ 
12 3<)<Iélu. 

2 1 0 „ 
3 43 „ 
4 54 „ 
5 4D «ste 
8 3 1 „ 
6 1 1 r.-p> 

| 614 „ 

i„a., II„ 4.0. 
ti 20 di!Iu. 
7 40et i lc 
8 52 „ 1 
9 Ifi „ 

1 1 4 2 íjjol 
2 14 „ 
4 24 r<if? 
1)49 , 
8 4 5 „ 
ti Ü2 este 
6 34 „ 

20 rg. 
12 de. 
59du. 
34 du. 
büef. 

VLN.-Váradról Budapest s Bécs felé-

11 22 (1 
líí 28 d 
1 23 
5 41) o 
8 31 
l í l l i 
6 24 

c 
u. 

le 

'pjrel 

i., a., n 
este 

10 27 
11 45ójjtil 
5 51) rcgffcl 
8 45 „ 
6 6 (*hte 
6 34 „ 

A vonatok indulási ideje n k/iz 
beeső ál lomásokról , vnlnmint nzok 
osíiilnkostásíi Aradon, Csabán, Deb­
reczenben, Kassán, Miskolozon N.-
v á r a d o n , Nyíregyházán, Szeren­
csen, Szolnokon ó.s Temcavárott a 
pályaudvarokon kifüggesztett m e ­
netrendekből tudható meg. 

M'álya-csatla'kioasáito'k t 
I . Á r u d o n ; az elsfi erdélyi 

vnsut .szcitiólyvonntiihoz (iyuln-Kt-
liárvár fclós Petrozsiíny éti (Jyuln-
Kohcrvár felöl Szolnok » Szegőd 
föle. 

Hf . O a 1 » A n t tíz illírtIdi v;iMil 
vonat!.t Szolod, Nugyvár;«d, Arad, 
TmnoHvár éh' Szolnok 1'eló. 

KHB. IÖ<-bra-C'J'.e"I»«»«s; H'tts^a 
CH H tn. ós /nkkele l i VJIMIU voniilábo* 
Sziget felé, » inniMi <-/.egléd felé-

I V . I l U N N i t u t a luiHiíi-oder-
bergi vniuton Odurbcrg é« Kperje.s 
é« a in. ('•.vzalilieleli vauul vonalú­
hoz hcmlinrg m Sziget felé. A 
luiHHH-oditrbcrgi va^ i t 3. s-t,. sz«-
mélyvoimla Oderhcrc es Eperjesről 
H 2. «/,. vonathoz Czegléd l'elé ért 
(iziiti vasu lOderherghü l jüvft 5. HZ. 
és Eperjes rőt jtívfl 305, sz. vegyes ­
vonatai a 6. sz. vonalhoz Miskolez 
felé. 

V . I f l i s í t o l c a i o n t Hatvan és 
Budapest felé. 

I V . H í n g - y * A r a d o n í az a l ­
földi vnsut vonatához liszék és az 
m. kelet i vonatához Kolozsvár és 
Brassó l'elé. 

V I I . N y i r c g - y l i J i z á i i » ^ " í í -
vúr l'elé 

VMBÍ. W r e n c c S . - A . - U j -
hely Sziget relé. 

IX.. M K O l n o l t o n i Hnlvan (VIé. 
X. TenM«Hvi" i r«»l t j Szüged 

és Ka7.iás IV.Ié. 
/»« ü%Icl-<ffiv/.K»<ÓKH;Gr. 

" " * ) Mmdcu .-zerdán és s/onibaton 

Dobreczen, 1874. Nyomatolt a váro3 könyvnyomdájába. 


